
Was lose ist und stört muß festgehalten 

werden. Dies dachte sich auch offenbar 

Herr Jan Peter Kruse, weiland wohnhaft 

in Großenbrode, Holstein (Deutschland), 

als er am 19. Mai 1930 beim Eidgenös-

sischen Amt für Geistiges Eigentum der 

Schweiz das Patant Nr. 148 707 für einen 

Kuhschwanzhalter anmeldete. Welch ein 

Fortschritt für die Menschheit. Hatten 

doch unzählige kaltfingrige Melker ihr 

Augenlicht infolge jäher Ausschläge von 

Schwänzen indignierter Kühe eingebüßt! 

Eine frühe Form von animalischem Femi-

nismus vielleicht? Nun gut, nun gut, auch 

wenn man keine Kuh ist, sollte man auf 

dieses Patent nicht überreagieren oder 

gar gleich den Schwanz einziehen.

Wenn Sie jemanden benötigen, der fest 

zu Ihnen hält und Sie dabei unterstötzt, 

Schläge mit Hilfe von Patenten abzuweh-

ren, stehen wir Ihnen auch im nächsten 

Jahr gerne zur Verfügung.

Anything not fastened down that dis-

turbs you must be held in place. This 

was clearly what motivated Mr Jan Peter 

Kruse, formerly of Großenbrode, Holstein 

(Germany), when on 19 May 1930 he reg-

istered patent no. 148,707 with the Swiss 

Federal Department for Intellectual Prop-

erty for his cow’s tail holder. What a step 

forward for mankind. How many scores 

of cold-fingered milkmen and maids 

have lost their sight due to sharp blows 

from the tails of indignant cows! An early 

form of animal feminism, perhaps? Okay, 

okay, even if you’re not a cow, there is no 

need to overreact to this patent or even 

to turn tail and run.

If you need somebody to keep tight hold 

of you and to help you fend off blows by 

using patents, we would be very pleased 

to assist you next year.
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